




Toda la energía natural
del Valle Sagrado

en uno de los mejores
spa de Sudamérica.

All the natural energy
of the Sacred Valley

in one of the best spa
in South America.





Kallpa Spa, palabra quechua que significa fortaleza, significado que refuerza 
nuestro concepto y esencia para brindarle a usted, auténticas experiencias de 

bienestar en el Valle Sagrado de los Incas.

En medio de las montañas, donde el susurro del río Vilcanota acaricia sus sentidos, 
encontramos nuestra inspiración, un K´intu de hojas de coca llamada La Flor Divina 

que une los 3 mundos andinos: Uku Pacha (Mundo de los Muertos), Kay Pacha 
(Mundo Terrenal) y Hanan Pacha (Mundo Celestial), para diseñar circuitos con 

toques ancestrales que rescatan la cultura milenaria de los antiguos Incas; 
envolviéndolo así, en mágicos rituales con elementos naturales. 

Lo invitamos a disfrutar de un viaje memorable con tratamientos exclusivos, 
recorridos hidrotermales que lo sumergirán en todo el poder curativo del agua y en 

el descanso, bajo un cielo estrellado donde podrá sentir el equilibrio energético 
para su mente, cuerpo y espíritu. 

Kallpa Spa, Quechua word that means strength, meaning that reinforces our 
concept and essence to provide you authentic wellness experiences in the Sacred 

Valley of the Incas.

In the middle of the mountains, where the whisper of the Vilcanota river feels 
your senses, we find our inspiration, a K'intu of coca leaves called La Flor Divina 

(The Divine Flower) that unites the 3 Andean worlds: Uku Pacha (World of the 
Dead), Kay Pacha (Earthly World) and Hanan Pacha (Celestial World), to design 

circuits with ancestral vibes that explain the millenary culture of the ancient Incas 
with magical rituals and natural elements.

 
We invite you to enjoy a memorable journey with exclusive treatments, 

hydrothermal circuits that will immerse you in all the healing power of water and 
rest under a starry sky where you can feel the energetic balance for your mind, 

body and spirit. 



BELLEZA FACIAL
FACIAL BEAUTY

NATURAL
30 min.

Tratamiento de limpieza para la 
purificación de su piel. Favorece de forma 
instantánea el aspecto luminoso.

Cleansing treatment for the purification of 
your skin. Instantly promotes a luminous 
appearance.

DELICATE
60 min. 

Sienta su piel relajada y resplandeciente, 
mediante un tratamiento con efecto calmante 
que, alivia y refuerza su barrera natural.

Feel your skin relaxed and glowing with a 
soothing treatment that strengthens your 
natural barrier.

Care, vitality and wellness for your face. 
Let yourself be indulged by transcendental 
treatments of the Andean beauty.

Cuidado, vitalidad y bienestar para su 
rostro. Déjese engreír por tratamientos 
trascendentales de la belleza andina. 



PARA ÉL
FOR HIM
60 min.

Limpieza facial a profundidad, diseñada 
para conseguir la revitalización cutánea de 
la piel del hombre. Deja un efecto lifting que 
reafirma y potencia la oxigenación celular.

Deep facial cleansing, designed to achieve 
skin revitalization of men's skin. It leaves a 

cellular oxygenation.

EQUILIBRANTE
BALANCING
60 min.

Enfocada en la eliminación de impurezas 
de la piel. Tratamiento de extracción 
eficaz que, renueva y protege su rostro 
por dentro y por fuera.

Focused on the elimination of skin 

that renews and protects your face inside 
and out. 

BELLEZA FACIAL
FACIAL BEAUTY



ESENCIAL
ESSENTIAL
60 min.

Déjese engreír por un ritual de belleza 
que acariciará y mimará su piel, 
acompañado con un suave masaje facial 
con extractos de fruta frescas. Toda una 
experiencia para sus sentidos.

Let yourself be pampered by a beauty ritual 
that will caress and pamper your skin, with a 
gentle facial massage with fresh fruit extracts. 
An experience for all your senses. 

REJUVENECIMIENTO INTENSIVO
INTENSIVE REJUVENATION
70 min.

Una verdadera terapia anti-edad, 
altamente regeneradora con finos aceites 
que aporta todo lo necesario para 
reactivar las células.

A true anti-aging therapy, highly 
regenerative with fine oils that provides 
everything necessary to reactivate the 
cells.

BELLEZA FACIAL
FACIAL BEAUTY

MUNAY UYA
90 min. 

Viva la experiencia de un tratamiento 
medicinal de belleza andina. Sumérjase 
en ritual holístico donde elementos como 
la arcilla y gemas preciosas del Valle 
Sagrado de los Incas, forman parte de la 
desintoxicación de su piel y alma. 

Live the experience of a medicinal 
treatment of Andean beauty. Immerse 
yourself in a holistic ritual where elements 
such as clay and precious gems from the 
Sacred Valley of the Incas, are part of the 
detoxification of your skin and soul. 





Incluye: 
Circuito termal.
Exfolición y envoltura corporal.
Masaje descontracturante.

Cada terapia de de lujo varía en el tipo de 
exfoliación y envoltura corporal.

Includes:
Thermal circuit.
Scrub and body wrap.
Muscle-relieving massage.

Each luxury therapy varies in the type of 
scrub and body wrap.

ELIXIR DE PIEDRAS PRECIOSAS
GEMSTONE ELIXIR 
180 min.

Otorga paz, armonía y equilibrio energético a 
través de formulaciones con el concepto Zen. 
Elegante y lujosa terapia diseñada por 04 
piedras preciosas: Amatista, Zafiro, Rubí y 
Malaquita. Tranquiliza su mente, cuerpo y alma.

Provides peace, harmony and energetic 
balance through formulations with the Zen 
concept. Elegant and luxurious therapy designed 
by 04 precious stones: Amethyst, Sapphire, Ruby 
and Malachite. Calms your mind, body and soul.

Eleve su energía vital en una experiencia de 
lujo y alto glamour. Sienta como los secretos 
de nuestros antepasados lo envuelven en 
una experiencia perfecta, llena de armonía y 
balance para su bienestar físico y energético; 
entre fuentes de agua, exfoliantes naturales, 
ungüentos y aceites esenciales.

Elevate your vital energy in an experience 
of luxury and high glamour. Feel how the 
secrets of our ancestors surround you in a 
perfect experience, full of harmony and 
balance for your physical and energetic 
well-being with water fountains, natural 
exfoliants, ointments and essential oils.

TERAPIAS DE LUJO
LUXURY THERAPIES



CACAO DE QUILLABAMBA
CACAO FROM QUILLABAMBA
180 min.

Aroma único que lo envuelve en una 
completa sinergia de todos sus sentidos. 
Regenera a profundidad y aporta dulzura 
a su vida.

Unique aroma that envelops you in a 
complete synergy of all your senses. It 
deeply regenerates and brings sweetness 
to your life.

SENSACIONES FRUTALES
FRUIT SENSATIONS
180 min.

El néctar de las frutas se complementa con la 
rica miel de abejas, aportando mágicas 
propiedades antioxidantes contra el 
envejecimiento. Cuida y embellece su piel joven.

Fruit nectar is complemented by honey 
bee, providing magical anti-aging 
antioxidant properties. It cares and 
beautifies your youthful skin.

QUINUA DE LOS INCAS
INCAS’ QUINOA
180 min.

Tratamiento altamente efectivo que 
abraza con un intenso aroma ancestral. 
Devuelve el esplendor y vitalidad de su 
piel en un instante.

ancestral aroma. Restores your skin's 
radiance and vitality in an instant.

HOJAS DE COCA MILENARIA
MILLENARY COCA LEAVES 
180 min.

Ritual milenario basado en insumos andinos 
como: la hoja de coca, muña y sal de maras. 
Induce a una auténtica experiencia andina, 
brindando a su cuerpo un efecto 
energizante y de conexión con lo místico. 

Ancient ritual based on Andean ingredients 
such as: coca leaf, muña and maras salt. It 
induces an authentic Andean experience, 

connection with the mystical.

TERAPIAS DE LUJO
LUXURY THERAPIES



ISKAY SONQ´OY
90 minutos 

Cálida terapia de bienestar que alegra el 
corazón, a base de rituales de agradecimiento 
y de unión. Sienta cómo sus sentidos se 
conectan en un baño de esencias, para 
trasladarse hacia el descanso profundo.  

Incluye:
Ritual de Unión Andina.
Baño con sales aromáticas.
Masaje relajante y aromaterapia para
el alma.

Warm wellness therapy based on rituals of 
gratitude and union. Feel how your senses 
connect in a bath of essences to deep rest. 

Includes:
Andean Union Ritual.
Bath with aromatic salts.
Relaxing massage and aromatherapy for 
the soul.

Special therapies, inspired to create 
experiences of connection with love.

Terapias especiales, inspiradas para crear 
experiencias de conexión con el amor.

RITUALES DE 
BIENESTAR
EN PAREJAS

WELLNESS RITUALS
FOR COUPLES



Live an Andean adventure in a space for 
two. Enjoy relaxation and wellness in a 
private circuit where you will toast to your 
love. Renewing treatment for energy 
alignment with medicinal herbs and 
ancestral sounds. 

Includes:
Private hydrotherapy circuit.
Kallpa massage.
Energy harmonization.
Andean union ritual.

VALLE SAGRADO
SACRED VALLEY
135 min.

Encuentro y balance de la medicina andina 
milenaria. Déjese llevar por un recorrido 
por fuentes termales, emplastos ancestrales 
y esencias que potencian su energía vital. 
Tratamiento que integra su cuerpo, mente 
y alma.   

Incluye:
Circuito hidrotermal.
Exfoliación corporal con hojas de coca.
Envoltura Andina Milenaria.
Masaje energizante.

Encounter and balance of millenary Andean 
medicine. Let yourself be carried away by a 
tour of hot springs, ancestral plasters and 
essences that enhance your vital energy. 
Treatment that integrates your body, mind 
and soul.   

Includes:
Hydrothermal circuit.
Body exfoliation with coca leaves.
Millenary Andean wrap.
Energizing massage.

BIENESTAR PARA PAREJAS
WELL-BEING FOR COUPLES

REFUGIO ANDINO
ANDEAN REFUGE
135 minutos

Viva una aventura andina en un espacio 
para dos. Disfrute de la relajación y el 
bienestar en un circuito privado donde 
brindará por su amor. Tratamiento 
renovador para la alineación de energía con 
hierbas medicinales y sonidos ancestrales. 

Incluye:
Circuito de hidroterapia privado.
Masaje Kallpa.
Armonización de energía.
Ritual de unión andina.



EN CALMA 
IN CALM
30 min.

Masaje sacro craneal o reflexología 
podal que, libera inmediatamente las 
tensiones y dolores musculares de todo su 
cuerpo.

Sacro cranial massage or foot reflexology 
that immediately releases tensions and 
muscle pain throughout your body.

CHAKIS
60 min.

Terapia especialmente para antes o 
después de una larga caminata. 
Recupere la estabilidad mediante sus pies 
cansados.

Therapy especially for before or after a 
long walk. Regain stability through your 
tired feet.

Pura armonía para su cuerpo, mente y 
espíritu a través de experiencias únicas y 
personalizadas con técnicas combinadas. 
Le ofrecemos una carta exclusiva de 
masajes diseñados para encontrar su 
máximo bienestar. 

Full harmony for your body, mind and spirit 
through unique and personalized 
experiences with combined techniques. We 

designed to find your maximum 
well-being.

MASAJES
MASSAGES



MAMITAY
60 min.

Engríase en el camino de la dulce espera. 
Disminuya el cansancio, ansiedad y los 
dolores que ocasiona el embarazo 
(recomendado a partir del primer 
trimestre).

Enrich yourself in the way of the sweet wait. 
Reduce fatigue, anxiety and pain caused by 
pregnancy (recommended from first 
quarter).   

SAMAY
60 min.

Masaje sedativo a flor de piel que, restaura 
y elimina las tensiones de su día a día. 
Serena su mente y lo induce a un estado de 
descanso profundo.

Sedative massage that restores and 
eliminates the tensions of your daily life. It 
calms your mind and induces a state of 
deep rest.

MASAJES
MASSAGES

DESCONGESTIVO
DESCONGESTIVE
60 min.

Suave masaje de movimientos lentos, 
armónicos y rítmicos que siguen el 
trayecto linfático. Perfecto para mejorar 
la circulación sanguínea y la retención de 
líquidos.

Gentle massage, harmonic and rhythmic 
movements that follow the lymphatic 
path. Perfect for improving blood 
circulation and fluid retention.

ENERGIZANTE
ENERGIZING
60 min.

Tratamiento de tejido profundo que mejora 
su balance muscular a través, de 
maniobras para la liberación de 
contracturas. Calma totalmente el dolor 
intenso y renueva la sensación de equilibro.

Deep tissue treatment that improves your 
muscular balance through maneuvers for the 
release of contractures. Completely calms 
intense pain and renews the feeling of balance.



PIEDRAS DE YUCAMANI
YUCAMANI STONES
60 min.

Deslizamiento de piedras calientes sobre 
todo su cuerpo. Provee el balance 
energético inmediato, ideal para aliviar la 
tensión y combatir la fatiga mental como 
física.

Sliding hot stones over your entire body. 
Provides immediate energy balance, ideal 
to relieve tension and combat mental and 
physical fatigue.

ANDINO HERBAL
ANDEAN HERBAL
60 min.

Saquitos de tela elaboradas artesanalmente, 
cumplen la función terapéutica para curar 
dolores agudos y crónicos. Cálido 
tratamiento ancestral con hierbas 
medicinales, intensamente aromáticas.

Handmade cloths, they fulfill the 
therapeutic function to cure acute and 
chronic pain. Warm ancestral treatment 
with medicinal herbs, intensely aromatic.

MASAJES
MASSAGES



KALLPA
90 min.

Masaje exclusivo de la casa con aromas 
ancestrales, combinados con cinco 
técnicas diferentes entre: relajantes, tejido 
profundo, estiramientos, digito presión y 
reflexología. Tratamiento que trasciende 
la serenidad de su mente y cuerpo.

Exclusive in-house massage with 
ancestral aromas, combined with five 

stretching, finger pressure and 
reflexology. Treatment that transcends the 
serenity of your mind and body.

ANCESTRAL
90 min.

Experimente un estado de relajación 
profunda y armonización de sus Chakras. 
Gemas preciosas y cuencos Tibetanos, 
acompañan este ritual integral de conexión 
con su “Yo Interno”. 

Experience a state of deep relaxation and 
harmonization of your Chakras. Precious 
gems and Tibetan bowls accompany this 
integral ritual of connection with your 
"Inner Self".

MASAJES
MASSAGES



EXPERIENCIAS
ANDINAS
ANDEAN

EXPERIENCES

PARAPURA
180 min.

Entre la lluvia disfrute de los mágicos 
poderes andinos, que se unen para 
brindarle una experiencia autóctona de 
pura belleza y armonía. 

Incluye:
Circuito hidrotermal.
Baño con hidromasajes y esencias.
Exfoliación corporal andina en ducha Vichy.     
Masaje bajo el agua.
Oxigenoterapia con esencias.

In the rain, enjoy the magical Andean 

a native experience of pure beauty and 
harmony.

Includes:
Hydrothermal circuit.
Bath with hydromassage and essences.
Andean body scrub in Vichy shower.
Underwater massage.
Oxygen therapy with essences.

Valle Sagrado de Urubamba, pueblito 
encantado enriquecido por elementos 
ancestrales, nos invita a crear 
tratamientos de conexión con la 
naturaleza andina. Momentos de 
inspiración y belleza para su alma.

Sacred Valley of Urubamba, an 
enchanted village enriched by ancestral 
elements, invites us to create treatments 
of connection with the Andean nature.
Moments of inspiration and beauty for 
your soul.



PUREZA ANDINA
ANDEAN PURITY
150 min.

Tranquilidad para su mente y alma. 
Terapia de desintoxicación interna 
mediante un recorrido de aromas, 
esencias y sonidos andinos. 

Incluye:
Baño Detox con hierbas del biohuerto.
Masaje Pureza.
Tratamiento Facial Purificante. 
Reflexología.
Armonización de Chakras.

Tranquility for your mind and soul. Internal 
detoxification therapy through a journey of 
Andean aromas, essences and sounds.

Includes:
Detox bath with herbs from the biogarden.
Purity massage.
Purifying facial treatment.
Reflexology.
Chakras harmonization.

EXPERIENCIAS ANDINAS
ANDEAN EXPERIENCES

JAMPIY
240 min. 

Curación andina que, abraza sus tres 
niveles de energía. Viva el placer de lo 
autóctono y disfrute de una experiencia 
Incaica con profundos aromas 
ancestrales. 

Incluye:
Circuito hidrotermal.
Exfoliación con quinua de los Incas.
Masaje Andino herbal.
Tratamiento facial Munay Uya.

Andean healing that shows its three levels 
of energy. Live the pleasure of the 
autochthonous and enjoy an Inca 
experience with deep ancestral aromas. 

Includes:
Hydrothermal circuit.
Exfoliation with quinoa of the Incas.
Andean herbal massage.
Munay Uya facial treatment.



HIDROTERAPIA
HYDROTHERAPY

HIDROMASAJES CON ESENCIA
HYDROMASSAGE WITH ESSENCE 
30 min.

Terapia descongestiva que da fuerza y 
vitalidad a su cuerpo. Estimulando la 
movilización de tejidos musculares para 
una relajación total.

Decongestive therapy that gives strength 
and vitality to your body. Stimulating the 
mobilization of muscle tissues for total 
relaxation.

DUCHA VICHY
VICHY SHOWER
30 min.

Bajo la lluvia, sienta como su cuerpo se 
restablece y se recupera del cansancio 
extremo. Déjese engreír un momento 
por las dulces caricias del agua.

Under the rain, feel how your body is 
restored and recovers from extreme 
fatigue. Let yourself be indulged for a 
moment by the sweet caresses of water.

Kallpa Spa cuenta con un exclusivo circuito 
hidrotermal con fuentes de agua a 
diferentes temperaturas y presiones. 
Sienta, por todo su interior cómo fluye la 
sanación a través del poder del agua.

Kallpa Spa has an exclusive hydrothermal 

temperatures and pressures. Feel, 
throughout its interior, how healing flows 
through the power of water.



BAÑO DETOX
DETOX BATH
30 min.

Renueve su energía y descubra la 
sensación del bienestar integral, a través, 
de un baño de hierbas medicinales 
cosechadas en nuestro biohuerto. 
Tratamiento para la desintoxicación de 
su cuerpo, mente y alma. 

Renew your energy and discover the 
sensation of integral wellness, through a 
bath of medicinal herbs harvested in our 
biogarden. Treatment for the detoxification 
of your body, mind and soul.  

CIRCUITO DE HIDROTERAPIA
HYDROTHERAPY CIRCUIT
60 min.

El agua es la fuente de la vida y salud. 
Realice un recorrido dirigido por fuentes 
terapéuticas para combatir con el 
agotamiento físico y psíquico. Mejore su 
circulación sanguínea y alivie cualquier 
dolencia muscular.

Water is the source of life and health. Take 
a guided tour through therapeutic springs 
to end physical and mental exhaustion. 
Improve your blood circulation and relieve 
any muscle ailment.

CIRCUITO TERMAL
THERMAL CIRCUIT  
90 min.

Concéntrate en disfrutar el momento y 
encuentra la desconexión para tu equilibrio 
ideal. Terapia termal avanzada, guiada 
por cámaras de hierbas medicinales y 
fuentes con hidromasajes.

Concentrate on enjoying the moment and 
find the disconnection for your ideal 
balance. Advanced thermal therapy, 
guided by chambers of medicinal herbs 
and fountains with hydromassage.  

HIDROTERAPIA
HYDROTHERAPY



EXFOLIACIONES 
SCRUBS

EXFOLIACIÓN CORPORAL
BODY SCRUB
30 min.

Esta experiencia nos permite renovar 
la piel, eliminando células muertas, 
quedando la piel perfectamente 
purificada, nutrida, suave y llena de 
energía.

This experience allows us to renew the 
skin, killing dead cells, leaving the skin 
perfectly purified, nourished, soft and 
full of energy.

EXFOLIACIÓN CORPORAL
+ ENVOLTURA CORPORAL
BODY SCRUB + BODY WRAP
60 min.

La exfoliación corporal nos permite 
renovar la piel y dejarla preparada para 
la envoltura corporal, la cual nos dejará 
la piel sedosa, hidratada y renovada 
mejorando su apariencia por un tiempo 
prolongado.

Body scrub allows us to renew the skin and 
prepare it for the body wrap, which will 
leave our skin silky, hydrated and renewed, 
improving its appearance for a long time.



LAVADO + CEPILLADO
WASHING + BRUSHING

LAVADO + PLANCHADO
WASHING + IRONING

MANICURE CLÁSICA
CLASSIC MANICURE

MANICURE JÓVENES
YOUNG MANICURE 

PEDICURA CLÁSICA
CLASSIC PEDICURE

PEDICURA DE TERCIOPELO
VELVET PEDICURE

SALÓN DE BELLEZA
BEAUTY SALON

CUIDADO PARA MANOS Y PIES
CARE FOR HANDS AND FOOT



Precios incluyen IGV y servicios. Política de cancelación: Si usted solicita una cita y no puede presentarse, se recomienda avisar con 3 horas de anticipación. De lo contrario, se cargará el 100% 
del servicio solicitado. Restricciones en mujeres embarazadas y personas con prescripción médica. La edad mínima requerida para ingresar al spa es de 16 años, únicamente para tratamientos 
faciales, así como para el uso del circuito termal. En estos casos, el padre, madre o tutor legal del menor de edad (entre 16 a 17 años), deberá firmar la autorización del mismo y acompañar 
(uno o ambos padres) al menor durante el tratamiento facial, así como para el uso del circuito termal. Para los masajes corporales, el cliente y/o huésped deberá tener como mínimo 18 años 

de edad. El spa no brindará el servicio a aquellas personas que no cumplan con las edades mínimas para los tratamientos.
Prices include VAT and services. Cancellation policy: If you request an appointment and can not occur, it is recommended to cancel it with 3 hours in advance. Otherwise we will charge you 100% 
of the requested service. Restrictions on pregnant women and people with medical prescription. The minimum age required to enter the spa is 16 years old, only for facial treatments, as well as 
for the use of the thermal circuit. In these cases, the father, mother or legal guardian of the minor (between 16 and 17 years old) must sign the minor’s authorization and accompany (one or both 
parents) the minor during the facial treatment, as well as for the use of the thermal circuit. For body massages, patrons must be at least 18 years old. The spa will not provide the service to those 

who do not meet the minimum ages for treatments.

Av. Ferrocarril s/n, Urubamba,
Cusco - Perú

T. +51(84) 581 777 Ext. 6800
thespaaturubamba@tambodelinka.com.pe

HORARIO DE ATENCIÓN
OPENING HOURS

TRATAMIENTOS / TREATMENTS
Lunes a Domingo de 09:00 a.m. a 10:00 p.m.

Monday to Sunday from 09:00 a.m. to 10:00 p.m.
Previa cita / By reservation

PISCINA, GIMNASIO, JACUZZI Y SAUNA SECO /
POOL, GYM, JACUZZI AND DRY SAUNA

Lunes a Domingo de 06:00 a.m. a 11:00 p.m.
Monday through Sunday from 06:00 a.m. to 11:00 p.m.


